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[Tomeccko-kapmarckue mapawiean B 00JacTH MHU(OIOTHUYECKHUX
npeacTaBieHnid W (DOIBKIOpHBIX  MOTHBOB. 3.  IIpeametHbie,
aKIMOHAJBHBIC W BepOaIbHbIE 00EpeTH.

Vinogradova L.N., Tolstaya S.M. (Moscow). Polesian-Carpathian
parallels in the sphere of mythological concepts and folklore motives.
Part 3. Subject, actional and verbal protective means.

[TepBass yacte Hacrosmero wucciaenoBanus (CrnaBsHoBencnume. 2018. Ne 6) Obuia
MOCBAIIEHA TaKUM CHoco0aM 3alluThl OT HEYUCTOM CHIIBI, KOTOpBhIE CUUTAIUCH
3¢ (peKTUBHBIMU B CUTYaIlMM HETIOCPEICTBEHHOIO KOHTAKTa YEJIOBEKAa C HOCUTEISIMU 3IIa.
Bo Bropoit wactum (CnaBsanoBenenue. 2019. Ne 6) paccMaTpuBaaucCh IOJECCKUE H
KapnaTCKUE CBHUJAETEIbCTBA O MarMyeckux Crocodax pacrno3HaBaHHs MHU(OIOTHUECKUX
nepcoHaxe. B Hacrosmieil crathe (TpeTbel YacTU HUCCIENOBAHMS) AHAIUZUPYIOTCS
(bopMBbI IPEBEHTUBHOW OXPAHUTEIHHOW Maruu, T.€. Takue 00eperu, KOTOphle HAIPaBICHBI
Ha TPeJI0TBpaIICHUE TTOTCHIIHAIBHOTO, €Ile HE PEaIM30BaHHOTO 371a. JTa aroTponeiHas
CEMaHTHKA TMPOCIEKHUBACTCSI HA YpPOBHE MPEAMETHBIX, AKIHUOHAIBHBIX U BEpOAIbHBIX
dopM. BrIsBIEHHE IMOJIECCKO-KAPMATCKUX CXOXKICHUN B 00JlacTH HuU3IIEH Mudomorum
MO3BOJIIET YCTAHOBUTH y3JIOBbIE 30HBI KOHTAKTOB CJIaBSH MEX/Yy COOO0N U ¢ MHOSI3BIYHBIMU
COCENISIMH.

Part One of the study (Slavyanovedenie. 2018. No. 6) deals with such methods of
protection from evil spirits, which were considered effective in cases in a situation of direct
contact of a person with carriers of evil. Part Two (Slavyanovedenie. 2019. No. 6)
scrutinised Polesian and Carpathian evidence of magic methods for detecting mythological
personalities. The present article (Part Three) analyses forms of preventive protective
magic, such as amulets aimed at prevention of potential, not yet actual evil. This
apotropaic semantics is traced at the level of subject, actional and verbal forms.
Identification of convergence between Polesie and the Carpathians in the sphere of lower
mythology let fix contact zones between the Slavs and of the Slavs with foreign-speaking
neighbours.

Knrouesvie cnosa: cnapsackas MUDOIOTHS, dTHOMMHTBUCTUKA, HApOIHAS JEMOHOJOTHS,
Mmarwusi, ooeperu, [Tonecre, Kapnatsr.

Keywords: Slavic mythology, ethnolinguistics, folk demonology, magic, amulets, Polesie,
the Carpathians.
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CepOckast HapoaHast MU]OJIOTHS B apeabHOM acCIIeKTe.



Plotnikova A.A. (Moscow). Serb folk mythology in its areal aspects.

CraTbsl OCBSIILIEHA apeaTbHOMY PACIPEICICHUI0 THIIOB MU(OIOTUYECKUX MEPCOHAKEH 1
UX HAUMEHOBAaHUN Ha TEPPUTOPUU CEPOCKOr0 STHOIUHIBHUCTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA.
OTmeueHo, 4yTo Ha cepOCKO-00arapcKoM MOrpaHHyYbE C BOCTOKA M CEPOCKO-MAKEIOHCKOM
— C I0ra HaOJII0/Ial0TCs IEPEXOIHbIE SBJICHUS KaK B SI3bIKE, TAaK U B HAPOJHOU KYJIbType B
CUJIy €AMHCTBA HO’)KHOCIJIABSIHCKOTO 3THOJAMAJIEKTHOIO IMPOCTPAHCTBA B LENOM. B 3TuX
peruoHax OTMEYaeTcsl psAl OCOObIX HAaWMEHOBaHMM MH(OIOTHUECKUX TMEepCOHAKEH,
KOTOpBIC HE BCTpeyaroTcs Ha 3anane Cepoun. Ha 3anane CepOum, Ha rpanuiie ¢ bocHueil u
['eprieroBuHOM, M0 psiAy KyJlIbTYPHO-S3bIKOBBIX MPU3HAKOB BBIACISETCS TaK Ha3bIBAEMBIi
LEHTPaJbHbI IOKHOCJIABIHCKUM apeas (BKJIIOYAIOLIUMN BOCTOYHYIO [epleroBuny,
ceBepHyto bocHuto, ceBepHyro UepHoropuio), uiss KOTOPOTO XapakTEpHbI HAUMEHOBaHUS,
HE CBOWCTBEHHBIE BOCTOUYHOMY apeany. PaccmarpuBaemasi B paboTe HapoAHas KyJbTypa
PecniyOnukun CepOckoif 3aKOHOMEPHO BIIMCHIBA€TCA B CEpOCKOE JUHIBUCTUYECKOE
npoctpanctBo (ueHtp IHOxnoit CnaBum). B crarbe, moMHMO OIyOJUKOBaHHBIX
STHOTpaHUUECKUX, JEKCUKOrpaUUYEeCKuX W JUAJCKTHBIX MCTOYHUKOB, HCIOJIb3YIOTCS
COOCTBEHHBIC 3alHMCH W3 IOJIEBOTO OOCIEIOBaHMS Cell B PA3HBIX FOKHOCIABSTHCKUX
peruonax 1997-2019 rr.

The article is devoted to the areal distribution of types of mythological personalities and
their names on the territory of Serb ethnolinguistic space. It is noted that on the Serbian-
Bulgarian borderland in the east, and the Serbian-Macedonian borderland in the south, one
observes transgressional phenomena both in the language, and in popular culture due to the
unity of South Slavic ethnodialectal space in general. In these regions, one finds a number
of specific names of mythological personalities, which are absent in the west of Serbia. In
the west of Serbia, in its turn, on the border with Bosnia and Herzegovina, a series of
cultural and linguistic markers let specifying the so-called central South -Slavic areal
which includes eastern Herzegovina, northern Bosnia and northern Montenegro, for which
names typical in the eastern areal are typical. The folk culture of Republika Srpska
considered in the article fits into the Serbian linguistic space (the centre of South Slavia).
Furthermore, the article besides published ethnographic, lexicographic and dialectal
sources, presents the author’s field-trips notes of villages in different South Slavic region
from 1997 to 2019.

Kniouesvie cnosa: HapogHas MU(OIOTrHs, cepOCKHE KyIbTYPHbIE AUATIEKTHI, JUAICKTHAsI
JIeKCHKa, 3aMMCTBOBaHUS, (DOJIBKIIOP, OBLITMYKH.

Keywords: folk mythology, Serbian cultural dialects, dialectal lexica, borrowings, folklore,
bylichkas (stories).
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BocrounocnaBssHCKue 3aroBopbsl B Matepuanax Hayunoro apxusa
Pycckoro reorpaduueckoro ooimecTBa: M3JaHUS U HEOMyOJWKOBAaHHBIC
MaTepualbl.



Agapkina T.A. (Moscow). East-Slavic charms in the materials of
the Russian Geographic Society: publications and unpublished materials.

B cratbe paccmarpuBaercsi KOpIYC BOCTOYHOCJIABSHCKHUX 3arOBOPOB, XPAHSIIUXCS B
coctaBe kojuiekuuii Hayunoro apxmBa Pycckoro reorpaduueckoro odmecrsa (CIIO.).
Ocoboe 3HaueHHe ITHX TEKCTOB OOYCIIOBJIEHO TEM, YTO OOJBIIMHCTBO 3arOBOPOB OBLIO
3a(UKCHPOBAHO B cepenuHe — BTopoi mosioBuHe XIX B., korma QoiabKIOpHO-Marndeckas
TpaZuLUs €lle COXpaHsIa CBOIO aKTyalbHOCTh. Jlo cux mop 3aroBopsl u3 apxusa PI'O
OBLIM OMHCAHBI U OMYOIMKOBaHBI TOJIBKO YaCTUYHO. B pe3ynbrare mpocMoTpa pyKomucei
Hayunoro apxuBa PI'O, mnpopaboTku onucanus apxuBa, mnoarorosiaeHHoro JI.K.
3eeHUHbIM, U U3ydeHus Apyrux uzganuii PI'O ynanoch HE TOJIBKO yCTaHOBUTH COCTaB
pyKoOIKCceH, BKIKOYAIOIIMX 3arOBOPHO-MAaru4ecKue TEKCThbl, HO W BBIIBUTH MaTepUabl,
KOTOpBIe He monyduiu oTpaxeHus B onucanuu J[.K. 3enenuna. Kputuueckas oieHka
marndyeckux pykonuceir PI'O mo3Bonsier BBecTH B HaydHbId 000OpOT MHOXECTBO
HEU3BECTHBIX paHee (OIbKIOPHBIX TEKCTOB U MPEJCTaBIsIeT cOO0N HeOOXOIUMBII Tam Ha
IyTU K MOCNIeAYoNel MyOIuKay 3TUX MaTepHalloB.

The article discusses the East Slavic charms corpus stored in the collections of the
Scientific Archive of the Russian Geographical Society (St. Petersburg). Special meaning
of these texts is determined by the fact that most of the charms were recorded in the middle
or the second half of the nineteenth century when the folk-magic tradition still retained its
relevance. Until now, the charms from the archives of the RGS has been described and
published only in part. As a result of viewing the manuscripts of the RGS Scientific
Archive, working out the Archive description prepared by Dmitry Zelenin and studying
other RGS publications the article managed not only to establish the composition of the
manuscripts that include magical texts, but also to reveal materials that were not reflected
in Zelenin’s description. The critical evaluation of the RGS’s magical manuscripts allows
to introduce many previously unknown folklore texts into scientific circulation and
represents a necessary stage on the way to the subsequent publication of these materials.

Kniouesvie cnosa: Pycckoe reorpaduyeckoe o0OIIECTBO, HAaYYHBIH apXuB,
pYyKONHUCH, MyOIHUKAIHs, 3aTOBOPHI.

Keywords: Russian Geographical Society, scientific archive, manuscript,

publication, charms.
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BoctounocnaBsHCKUiA QOJIBKIOP B €BPa3UMCKOM KOHTEKCTE.

Berezkin Yu.E. (Saint Petersburg). Eastern-European folklore in
Eurasian context.

B craThe npoaHanu3upoBaHbl JaHHBIE O pacHpeaeeHnH (HONbKIOPHO-MUPOTOTHYECKUX
MoTuBOB B EBpazun. BocrounocnaBsiHckre HaOOpbl 00pa3oB, OTPasKaIOINX
MPEJICTaBICHUS O MUpE, OJM3KH LIEHTPATIbHOEBPONEHCKUM U OankaHCKUM. [[71s1 ceBepHBIX
PYCCKHX 3HAaYMM YpalnbCKuii cyOcTpart (axctpar). MICTOUYHHKY HHHOBAIIU B €BPOMEHCKUX



CKa3Kax — TIOPKO-MOHTroibckui Mup u [lepennsist A3us, Ho He Unaus. boratcTtBo
CJIaBSHCKUX TPAIUIMNA CBA3aHO C pa3HOOOpa3ueM BHEIIHUX BIUSHHMA.

The article describes results of computer processing of the mass data on folklore and
mythology of Eurasia. Ideas related to the worldview are shared by Eastern Slavs with the
Central European and Balkan traditions. The Northern Russian traditions demonstrate the
Uralic influence. The Turkic-Mongolian world and the Near East are major sources of
episodes in European tales of magic and animal tales. The extraordinary wealth of Slavic
folklore is a result of diverse outer influences.

Kniouesvie cnosa: TOuHbIE METOABI B I'yMaHHUTapHBIX Haykax, (osbkiop, mudosorus,
MEXPETHOHAIbHBIE KYJIBTYPHBIE CBsI3U, BocTounas EBporna.

Keywords: statistics in human sciences, folklore, mythology, interregional cultural links,
Eastern Europe.
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Jlykuukast HapoaHast I€MOHOJIOTHS.

Gura A.V. (Moscow). Sorbian folk demonology.

Cratps nmpezacraBiaseT Cco0OM  OuYepK BEpXHE- M HIDKHEIYXHUIIKOM  HapoaHOM
JEMOHOJIOTMYECKON TPaJAULIMA U COLECPKUT ONUCAHHME JEMOHOB NPUPOJBI U NPUPOIHBIX
CTHXUH, TOMOBBIX JTyXOB, NEPCOHU(DUITUPOBAHHBIE 00pa3bl OOJE3HN U CMEPTH, JIEMOHOB-
INOKOMHHUKOB U NEPCOHAXEH, COUYETAIONIMX B ce0e UepThl peabHOrO YEJIOBEKA U JIEMOHA.
[TogoOHast cBojKa JYXKMIKOTO Marepuaiga IO JAaHHOH TeMme MyOIMKyeTcs Ha PYCCKOM
A3BIKE BIIEPBBIE.

The article is an outline of the Upper and Lower Sorbian folk demonological tradition and
contains a description of the demons of nature and natural elements, house spirits,
personified images of illness and death, demonic dead (undead creatures) and characters
that combine the features of a real person and a demon. This is the first time such summary
of Sorbian material is published in Russian.

Kniouegvie cnosa: nyxunkas HapoAHas TpaaulMs, JAEMOHOJOTUS, MHU(DOIOrHYECKHe
MEPCOHAXKH.

Keywords: Sorbian folk tradition, demonology, mythological characters.
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CcputbHbIN enckon Medoanii PUIMMOHOBHY: U3 UCTOPUH TTOCIICTHUX
JIECSITU JIET )KU3HU B MOCKBe.

Kochegarov K.A. (Moscow). Bishop Methodius Filimonovich in
exile: to the history of the last decade of his life in Moscow.



B coobuenny aHanu3upyrOTCs U3BECTHS O IMOCIEAHEM JECATUIIETUH KU3HU B MoOCKBe
enuckona McrucnaBckoro Medoaust (OwimMonoBrya). B Hauwane 1660-x rr. oH ObLI
IIOCTaBJIEH B €NMCKONBl M Ha3HaueH MecToOirocTuTeneM mpecrona Kueckoi
MUTpPOIIOJIMY, HO 3aT€M B PE3YyJbTaTe MOJIMTUUYECKUX HHTPUI ObLI BbI3BaH B MOCKBY U
noMemieH nox Haa3op B HoBocmacckuil MoHacThlpb. I3BecTHble paHee U BHOBb
BBISIBIICHHBIC apXUBHBIE JOKYMEHTHI IIOKA3bIBAIOT, 4TO mosnoxkenue Medoaus B 1680-x rr.
B CTOJIMLE ObUIO BIOJIHE KOM(OPTHBIM: OH MOJydaa LIEIpOe LAPCKOE KaJOBaHbE HA
LIEPKOBHBIE MPA3IHUKHU, IEHbI'M HA PAacXObl, OJIb30BAICA JOXOJAaMHU OT CBOMX MUMEHUH B
paiione Hexxuna.

The article deals with the last decade of life of Methodius (Filimonovich), the bishop of
Mstislavl, spent in Moscow. He was consecrated as bishop and appointed the locum tenens
of the Kiev Metropolitanate in the early 1660s, but soon was summoned to Moscow and
imprisoned in Novospassky Monastery as a result of political intrigues. Both known and
recently found sources demonstrate, that his life in Moscow in the 1680s was reasonably
comfortable as he was given by allowances, received the tsar’s gifts (zhalovanje) on
holidays, and enjoyed the incomes from his estates near Nezhyn.

Knrouesvie cnosa: enuckon McrucnaBckuii Medoauii (Ounumonosud), HoBocmacckuit
MOHACTBIpb, MOCKBa, PyCCKO-YKPaUHCKHE OTHOIIIEHUs BTOpOit 1oioBuHbl XV B.

Keywords: Methodius (Filimonovich), the bishop of Mstislavl, Novospassky Monastery,
Moscow, Russian-Ukrainian relations in the second half of the 17" century.
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CemaHTHKa TpaciiaBSIHCKUX ciloB *bedro um *stegno u wux
KOHTHUHYaHTOB.

Saenko M.N. (Moscow). Semantics of the Proto-Slavic words
*bedro and *stegno and their continuants.

CraThsl MOCBSIICHA H3YYCHHUIO CEMAHTHUKH MOTOMKOB MpACIaBsSHCKAX cioB *bedro u
*Stegno B CIIaBSHCKHUX sI3bIKax W JuaiiekTax. [I[pou3BoaMTCS MONBITKA PEKOHCTPYHPOBATh
Npas3bIKOBOE 3HAYCHUE ITHX JIEKCEM. B pesysbTaTe M3ydeHHs MaKCHMAIbHOIO 00bema
JOCTYIHBIX JIAHHBIX JIeIaeTcss BBIBOA O ToM, uTo *bedro o6o3Hawano OOKOBYIO
MOBEPXHOCTh Ta3a, a *Stegno — 4acTh HOI'M OT KOJEHHOT'O CycTaBa JI0 Ta300€APEHHOTO.

The article looks at the semantics of descendants of the Proto-Slavic words *bedro and
*stegno in the Slavic languages and dialects. The author attempts to reconstruct the
meaning of the lexemes in the proto-language and, having analysed the maximum of
available data, comes to the conclusion that *bedro and *stegno meant ‘hip’ and ‘thigh’
respectively.

Kniouesvie crosa: HpaCHaBHHCKI/Iﬁ A3BIK, CCMAaHTHKA, COMaTHU4YCCKad JICKCHKaA.

Keywords: Proto-Slavic language, semantics, somatic vocabulary.
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M3ormoccel  JIKCeM — IPACIaBSHCKOTO — TPOUCXOXKICHUS B
cepOCKOXOPBATCKOM apeaire.

Yakushkina E.I. (Moscow). Isoglosses of lexemes of Proto-Slavic
origin in the Serbian-Croatian areal.

B cratbe omuceiBaeTcs reorpadus cepOCKOXOPBATCKHX MEXIUAIEKTHBIX CHHOHHMMOB,
U3BJICYCHHBIX M3 BOIpocHHKa «CepOCKOXOPBATCKOTO  TUAJEKTHOTO ariaca» |
SBIISIOMIMXCST TPOJOIDKCHUSAMHU TIPACIABSIHCKUX JIeKceM. boiblnas 4acTh JEKCHYECKUX
Pa3IUUUii, TPEANOI0KUTEIHHO BOCXOISAIINX K MPACTaBIHCKON 3I10XE, TPOTUBOIIOCTABIISET
3amajiHyl0 ¥ BOCTOYHYIO 4acTH cepOCKoXopBaTcKoil Tepputopun (*kruxs —*xlébs ‘xned’,
*obtoks — *obstrovo ‘octpoB’ u ap.), mpuueM OOBIYHO HCTOYHHUKOM JIEKCHYECKOM
muddepeHanuy SBISeTC MHHOBAIMS, PaclpOCTpaHsIBIIAsACA ¢ 3amajaa. Jlpyrue THITBI
apealbHBIX IPOTHBOIOCTABICHUI MPACIaBIHCKUX JIEKCEM Ha CepOCKOXOPBATCKOU
TEPPUTOPUH, B OCHOBHOM, CBOJISATCS] K OMITO3UIINH MITOKABCKUX TOBOPOB TOBOpPAM JIPYTUX
Hapeuwnii. [IpaciaBsHCKHE JIEKCHYECKHE H30TJIOCH TAaKKE pas3JeNsioT YaKaBCKUE U
KalilKaBCKUE TOBOpPbI (MHOTJAa CEBEPHOYAKABCKHE OOBEAMHSIOTCS C KaWKaBCKHUMHU),
OCHOBHOMW MaCCHB IITOKaBCKHX U 3€TCKO-CEHHIIKHE TOBOPBI.

The article describes the geography of Serbian-Croatian dialect synonyms of Proto-Slavic
origin which are excerpted from the Questionnaire for Serbo-Croatian dialectological atlas.
Most of the lexical differences, probably actual for Proto-Slavic, contrast the Western and
Eastern parts of the Serbo-Croatian territory (*krux» —*xlébw ‘bread’, *obtokw — *obstrovo
‘island’, etc.), and usually the source of lexical differentiation is an innovation that spread
from the West. Other types of areal oppositions of proto-Slavic lexemes on Serbo-Croatian
territory are connected with the opposition of Shtokavian dialects to other dialects. The
proto-Slavic lexical isoglosses also share Chakavian and Kaykavian dialects (sometimes
North Chakavian are combined with Kaykavian), the main part of Shtokavian dialects and
South-Montenegro dialects.

Knrwouesvie cnosa: ciaBsHCKas JICKCUKOJIOTH, JUAJICKTOJIOI A, CCp6CKOX0pBaTCKI/II\/'I SA3BIK,
HpaCHaBHHCKI/Iﬁ A3bIK, CHHOHUMHMA, J'II/IHFBOFeOFpa(i)I/IH.

Keywords: Slavic lexicology, dialectology, Proto-Slavic language, Serbian-Croatian
language, synonymy, linguogeography.
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K ucropuun Boctipusatus tBopuectsa JIbBa Toncroro B PymbiHumn
(poccuiickoe aurniomaTudyeckoe qoHecenue u3 byxapecra, 1902 ron).



Solomon F. (lasi). To the history of perception of the work of Leo
Tolstoy in Romania (Russian diplomatic dispatches from Bucharest,
1902).

B crarbe roBoputcsi 00 OTHOIIEHWH KOpojeBbl Pymbinun EnuzaBersl (IuTepaTypHBIHA
nceioHMM Kapmen CunbBa) kK TBOpuecTBY M JuuHocTH JIbBa Toncroro, 00 ux nepemnucke,
a TaK)Ke O JUINIOMAaTUYECKUX JOHECEHMSIX, KACAIOUIUXCS €€ JIMTEPaTypHOR AesATEIbHOCTH
Y CBS35X B €BPOINEHCKUX KYJIbTYPHBIX U CBETCKUX Kpyrax.

The article tells about the attitude of Elisabeth Queen of Romania (literary
pseudonym Carmen Sylva) to the work and personality of Leo Tolstoy and their
correspondence, and is based on the diplomatic dispatches related to her literary
activities and connections with European cultural and high-society circles.

Kntouesvie  cnosa: xoponea EmnmzaBera, Kapmen CunbBa, JleB Toctoid,
JHUIJIOMATUYSCKUE JIOHSCCHHS.

Keywords: Queen Elisabeth, Carmen Sylva, Leo Tolstoy, diplomatic dispatches.
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Kupunno-Medoauesckue Tpaauuuu B beccapabum B XIX — Hagane
XX Beka

Duminica I. (Chisinau). Cyril and Method traditions in Bessarabia in
the nineteenth and early twentieth centuries

B cratpe pacckasbiBaeTcst 0 ToM, kKak B beccapabum mapckoro mnepuoaa coxpaHsuiach U
NOMyJsipu3upoBasiack naMmsATh O CBATHIX paBHOANOCTOJBHBIX OpaThsix Kupumie u
Medoauu. B uactHOCTH, ommchIBaercs, kak otmevaics JleHb mamsatu cB. Kupuiia u
Medpomus (11 mas) B KummneBe. ABTOp NPUXOAUT K BBIBOJY, YTO B Hayajie 3TOT
Npa3HUK UMEN XapakTep CTPOro IEpKOBHOTO, 3aT€M IOCTENEHHO NPHOOpeNn YepThl
[IEPKOBHO-IIKOJIBHOTO Top>kecTBa. Cpemu OeccapaOckux Oodrap A3TOT J€Hb HMEN U
MOJIMTUYECKUI OTTEHOK, B UX KYJIbTYPHOM LIEHTpe — ropoae bonrpane, 3By4anu npu3bIBbI
K HallMOHAJIbHOMY OCBOOOXAeHMI0O bonrapum oT ocMaHckoro wura. Takke B cTaTbe
pacckasbIBaeTcsd O NMyOnukanusax B oduuumanbHoM opraHe KummHeBckod M XOTHHCKOM
enapxuu «KHIIMHEBCKUX eMapXuUajbHBIX BEIOMOCTSAX», 3aTPardMBalOLIUMX KHU3Hb H
nesrenbHocTh CB. Kupuna u Medonus.

The article tells how the memory of the Holy Equal-to-the-Apostles Brothers Cyril and
Methodius was preserved and popularised in Tsarist Bessarabia. In particular, it describes
how the Memorial Day of Sts. Cyril and Methodius (May 11) was celebrated in Chisinau.
The author comes to the conclusion that initially the holiday had a strictly ecclesiastical
character, and then gradually acquired features of a church-school celebration. Among the
Bessarabian Bulgarians, this day also had a political connotation, in their cultural centre —
the city of Bolgrad, there were calls for national liberation of Bulgaria from the Ottoman
yoke. The article also considers about publications in the official paper of Chisinau and



Khotyn Diocese — «Kishenevskie Eparkhial’nye Vedomosti», reflecting the life and work
of Sts. Cyril and Methodius.

Kniouesvie cnosa: beccapabus, Kummnes, Kupumn u Medoauii, 6onrapsi, Llepkoss,

IIKOJBI.

Keywords: Bessarabia, Chisinau, Cyril and Methodius, Bulgarians, Church, school.



